
D E C E M B E R  1 ,  2 0 2 4    

MASS SCHEDULE  
Weekend Mass  
Saturday Vigil: 5:00pm English 
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish 
Sunday English: 8:00am, 10:00am  
Sunday Spanish: 12:00pm  
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm  
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm 

Weekday Mass  
Monday - Friday:  8:00am  English  
Tuesday-Friday:  6:30pm Spanish 

Confessions (English & Spanish) 
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am 
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm 
Saturday: 4:00pm –4:45pm 

Adoration 
Thursday: 8:45am - 6:15pm 
Benediction:  9:30am & 6:15pm  

PARISH OFFICE HOURS 
Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm  
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm 
Monday: CLOSED 

SCHOOL OFFICE HOURS 
Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm 

ROOM RESERVATIONS 
hallreservations@sjvparish.com 

 10497 Coloma Road, Rancho Cordova, CA 95670   •   916-362-1385   •  www.sjvparish.com 

St. John Vianney Parish 
F r a n c i s c a n s  o f   M a r y 

parish.office@sjvparish.com 

www.facebook.com/ 
sjvparishranchocordova 

Download Now 
Text APP to 88202 

PARISH MISSION STATEMENT 
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others  

become disciples, and work to renew our culture. 
 

OUR VISION 
That all who experience St. John Vianney Parish  

in any way, find Christ irresistible. 
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 Word of Life 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

My dear parishioners, 
 … Jesus said in reply, “Ten were cleansed, were they 
not? Where are the other nine? Has none but this foreigner re-
turned to give thanks to God?” Then he said to him, “Stand up 
and go; your faith has saved you.” (Lk 17:17-19) 

This beautiful story did not have a full happy end, 
unfortunately. What must have felt the Sacred Heart of Jesus? 
We can read in between lines that there was disappointment, 
sorrow and sadness when He said “Ten were cleansed, were 
they not? Where are the other nine? Has none but this foreigner 
returned to give thanks to God?”. Somehow we can imagine 
and feel His sentiments: how would you feel like if somebody 
used you as if you were a disposable tissue?  

Notice that the Lord said your faith has saved you only 
to the one who gave thanks. His faith saved him because he 
gave thanks, because he loved. Saint James says in his letter 
that if someone says he has faith but does not have works? Can 
that faith save him? Also, just as a body without a spirit is dead, 
so also faith without works is dead (James 2:14.26). The other 
former lepers had faith in the power of the Lord but did not 
receive salvation because they had no works of gratitude, 
works of love.  

Gratitude is the bridge between faith and works. 
Gratitude, in this sense, solves the dilemma of the Lutheran 
separation between faith and the necessity of merits from 
good works to enter the Kingdom of heaven, because a true 
grateful heart wants to show love in a concrete way. Gratitude 
saves because it leads us to love, to become generous, hum-
ble and mindful of others.  

Furthermore, gratitude heals us from the leprosy of 
living out a bitter life, from considering ourselves victims all 
the time, and from becoming unbearable complainers. Lack of 
gratitude leads to focus on the bad only, and to feel that noth-
ing suffices us because we think we deserve better. For an 
ungrateful person, even if things in his life are going pretty 
well, he would always complain and be sad because his mind 
is obsessed with the things are not going well. Deep within, 
ingratitude is a manifestation of pride.  

Let us bring joy and comfort to the Sacred Heart of 
Jesus by imitating the former leper who came back to give 
Him thanks. Maybe this could be a good resolution for Advent. 
 

Sacred Heart of Jesus, I trust in you. 
Fr. Antonio Gutierrez, FM. 
Pastor 

 From the Pastor   |       Palabras Del Pastor 
Mis queridos feligreses,  
 Jesús, tomó la palabra y dijo: «¿No han quedado limpios 
los diez?; los otros nueve, ¿dónde están? ¿No ha habido quien vol-
viera a dar gloria a Dios más que este extranjero?». Y le dijo: 
«Levántate, vete; tu fe te ha salvado». (Lc 17,17-19) 

Desgraciadamente, esta hermosa historia no tuvo un final 
plenamente feliz. ¿Qué habrá sentido el Sagrado Corazón de Je-
sús? Podemos entrever que sintió decepción, dolor y tristeza 
cuando dijo ¿no han quedado limpios los diez?; los otros nueve, 
¿dónde están? ¿No ha habido quien volviera a dar gloria a Dios más 
que este extranjero?. De alguna manera podemos imaginar y sentir 
Sus sentimientos: ¿cómo te sentirías si alguien te usara como si 
fueras un pañuelo desechable?  

Fijémonos que el Señor dijo tu fe te ha salvado sólo al que 
dio gracias. Su fe le salvó porque dio gracias, porque amó. El após-
tol Santiago dice en su carta que ¿de qué le sirve a uno, hermanos 
míos, decir que tiene fe, si no tiene obras? ¿Podrá acaso salvarlo esa 
fe? También afirma que lo mismo que el cuerpo sin aliento está 
muerto, así también la fe sin obras está muerta. (Santiago 2, 14.26). 
Los otros antiguos leprosos tenían fe en el poder del Señor, pero 
no recibieron la salvación porque no tenían obras de agradeci-
miento, obras de amor.  

El agradecimiento es el puente entre la fe y las obras. El 
agradecimiento, en este sentido, resuelve el dilema de la separa-
ción luterana entre la fe y la necesidad de los méritos de las bue-
nas obras para entrar en el Reino de los cielos, porque un verda-
dero corazón agradecido quiere mostrar amor de forma tangible. 
La gratitud salva porque nos lleva a amar, a ser generosos, humil-
des y a pensar en los demás.  

Además, el agradecimiento nos cura de la lepra de vivir 
amargados, de considerarnos víctimas todo el tiempo y de con-
vertirnos en quejicas insoportables. La falta de gratitud nos lleva a 
centrarnos sólo en lo malo y a sentir que nada nos satisface por-
que creemos que merecemos algo mejor. Para una persona ingra-
ta, aunque las cosas en su vida vayan bastante bien, siempre se 
quejará y estará triste porque su mente está obsesionada con las 
cosas que no van bien. En el fondo, la ingratitud es una manifesta-
ción de soberbia.  

Llevemos alegría y consuelo al Sagrado Corazón de Jesús 
imitando al ex leproso que volvió para darle gracias. Quizá éste 
pueda ser un buen propósito para el tiempo de Adviento que esta-
mos empezando. 

 

Sagrado Corazón de Jesús, en vos confío. 
P. Antonio Gutiérrez, FM 

First Sunday of Advent: Awakening the conscience  

 

Watch, therefore; you do not know when the lord of the house is coming, whether in the evening, or at midnight, or at cockcrow, or in the 
morning. May he not come suddenly and find you sleeping. (Mc 13: 35-36) 
 

 Advent begins the same way the Ordinary Time ended the weeks before: with a warning and an invitation to be prepared. 
The Lord, in the parable of the ten virgins, told us that we do not know either the day nor the hour when death arrives; this time He 
speaks of the ignorance the servant has about when the lord of the house will come back. This, too, is about being prepared, but for 
different things. The first warning was aimed at preparing us for death – which is the definitive life – and judgement. On the other 
hand, this one is to welcome here on earth the God of life: Christ. 
 

 How to prepare ourselves? Naturally, the best way is by having the house ready for the moment when the Lord of the house 
comes to dwell in it. This means we have to have everything in order, chores done, cracks fixed, and wounds cured. And this can be 
done, first and foremost, by making an inspection around the house to see carefully what is failing, what is wrong and needs to be 
fixed. In other words, we have to awaken our conscience so that, as with a light, we may examine our life and soul. In order to do so, 
we must listen to God’s voice through His Word and the Church. What does Christ teach us in the Gospel? What does the Church 
teach us? In the light of that doctrine, let us review our life to discover what we have to fix before it is too late.                
 
Resolution: I will do a thoroughly examination of conscience on the evil I do and the good I fail to do, in the light of what the Church 
and the Gospel teach. Then I will go to confession.    
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Mass Intentions 

 

Parish Office   916-362-1385 
 

Rev. Antonio Gutierrez, FM     Pastor      Ext. 140  

Rev. Brandon Meza, FM            Parochial Vicar    Ext. 150  

Rev. Martin Moroney                 Pastor Emeritus   916-362-1385 

Mr. Walter Little                           Deacon/Retired   916-362-1385 

Mr. Daniel Rangel                        Deacon/Active     916-501-9316 

Linda Terra                                    Office Manager    Ext. 200 

Gwendolyn Marshall                 Office Assistant    Ext. 100 

Genoveva Castro         Office Assistant    Ext. 100 

Paolo Reali                                    Maintenance        916-216-1541 

Leomi Ebalobo                            Coordinator          916-369-8669 

         (Faith Formation/Baptism)   
 

Priests’ Office Hours Open to the Public 
(by appointment only) 
 

Fr. Antonio: 
Wed & Fri       9:30am, 10:30am & 11:30am 
Tues & Thurs    3:30pm, 4:30pm & 5:30pm 
  

Fr. Brandon: 
Tues                9:30am, 10:30am & 11:30am 
Wed & Fri       3:30pm, 4:30pm & 5:30pm 

 
 

Sacramental Info 

Stewardship Report 

 

To request information for baptisms, quinceanera Masses, 
weddings, house blessing, anointing of the sick, funeral          
Masses or Mass for 25th, 50th, 60th wedding anniversaries, 
please call the Parish Office or visit: www@sjvparish.com 
 
 
 
 
 
 
 

Para obtener información sobre Bautizos, quinceaneras,        
bodas, bendicion de casa, uncion de enfermos,  funerales, o 
Misa para los 25, 50, 60 aniversario de bodas, por favor llame a 
la Oficina Parroquial o visite: www@sjvparish.com 

 
   

Parish Directory 

Saturday 5:00pm 
 

All the Faithful Departed  

 6:45pm  Los Fieles Difuntos  

Sunday 8:00am 
N. I. 

Karen Juten  †  

Steele Houx  † 

 10:00am Viola Tiffer  † 
Gary Pilapil  † 

 12:00pm Holy Souls in Purgatory 
Jose Domingo Atilano  † 

Monday 8:00am Lamberding Family  † 
Letty Garma  † 

Tuesday 8:00am John Wallace  Thanksgiving 
Alex Visaya  † 

 6:30pm  Salud Martinez  † 

Wednesday 8:00am Milagros Viray  † 
Gaylord Gemo  † 

 6:30pm Hannia Chavez Ruiz  Happy Birthday  
Familia Hernandez Martinez  Sp. Inten-
tion 

Thursday 8:00am Viejo Sandoval  Happy Birthday   
Holy Souls in Purgatory 

 6:30pm SJV Parish Community 

Friday 8:00am Fernando & Modesta De Leon  55th   
Wedding Anniv. 
Peter Welch  † 

 6:30pm All Souls in Purgatory 

November 30—December 6, 2024 
 Note: N.I. - No Incensing at Mass 
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 SJV School 

 

School Office   916-363-4610 
 

Amy Hale Principal Ext. 100    
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113 
Sandra Canenguez Admin. Assistant Ext. 102  

St. John Vianney Catholic School is proud to be your parish 
school. We offer a wide safe place for your children to grow 
across three critical areas: faith, academics, and socially/
emotionally. As you are shopping and preparing for 
Christmas, ask yourself if the best gift you could give your 
child could be a Catholic education.   
Call the school office for a personalized school tour to learn 
more at (916) 363-4610!  

    Faith Formation / Baptism   | Formación en la Fe/Bautizos 
SCHEDULE OF THE WEEK 

 
 
December Schedule of Classes: 
12/03 and 12/10 Tuesday: 6:30PM-8:00PM  
12/04 and 12/11 Wednesday: 6:30PM-8:00PM 
12/05 and 12/12 Thursday: 6:30PM-8:00PM 
 
 
Confirmation Year 2 Students:  Save the Dates  
01/18-01/19 Saturday to Sunday: Confirmation Re-
treat 
02/22 Saturday: Fired Up Conference 
04/02 Wednesday: Confirmation Mass 

 
 

 
 
Office Hours (Faith Formation/Baptism) 
Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm 
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm 
Call for appointment: Leomi Ebalobo, 916-369-8669. 
faithformation@sjvparish.com      |     baptisms@sjvparish.com 
 

                                                        

PROGRAMA DE LA SEMANA 
 
 
Calendario de clases de Diciembre: 
12/03 and 12/10 Martes: 6:30PM-8:00PM  
12/04 and 12/11 Miercoles: 6:30PM-8:00PM 
12/05 and 12/12 Jueves: 6:30PM-8:00PM 
 
 
Confirmacion de los alumnus de 2 curso: Reserve 
las Fechas  
01/18-01/19 De Sabado a Domingo: Retiro de 
Confirmacion 
02/22 Sabado: Conferencia Fired Up 
04/02 Miercoles: Confirmation Mass 
 
 
 
Horario de oficina (Formación en la Fe/Bautizo) 
Martes y jueves: 1:30pm-6:00pm 
Miércoles y viernes: 9:00am-12:30pm 
Llame para pedir cita:  Leomi Ebalobo, 916-369-8669. 

faithformation@sjvparish.com    |  baptisms@sjvparish.com 

Catechesis of the Good Shepherd  
PREPARATION TIME 

 
The Advent Season is time for preparation. We are getting 
ready to celebrate Jesus’ Birthday one more time.  We’ll 
make our Advent Wreath with four colored candles: three 
purple and one pink. At this time we listen to the prophe-
cies of Isaiah, Micah and Balaam. Isaiah tells us about Je-
sus (The Light of the World),  about His name and about 
His Mother. Micah tells us about the city of Bethlehem and 
Balaam announces that Jesus will be our ruler, our King 
forever. Please, join us in our preparation for a blessed 
Christmas. 
 

OCIA Adult Faith Formation 
"In making Marriage a sacrament, Jesus gave it a new meaning, a new 
beauty, and a new power of sanctifying.   Marriage is now not merely the 
lawful union of husband and wife; it is a source of holiness, a means of a 
closer union of each spouse with God as well as with each other.  The un-
ion of husband and wife in marriage is therefore a mirror or a symbol of 
the union of Christ and his Church."  (Life in Christ, Fr. Gerard Weber and 
Fr. James Killgallon) 
This week we will be discussing The Sacrament of Matrimony (Holy Ar-
dors) in our eighteenth session of OCIA, the process through which 
adults are received into full communion with the Church, on Sunday, 
8th of December 2024.  Are you a non-Catholic, or a Catholic who has 
never received the sacrament of confirmation and seek full communion 
with the Catholic Church? Or are you a Curious Catholic who wishes to 
deepen your faith?  Join us at OCIA (Adult faith formation) as we journey 
toward fuller communion with the Catholic Church. If you are interested 
in joining us, or know someone who may be, please contact Dr. Philip 
Eulie OCIA Leader by emailing him at OCIA-English@SJVParish.com or 
call or text (916) 318-9815. 

mailto:OCIA-English@SJVParish.org
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Parish Ministries 
 

LEARN 
Adult Bible Study: Meets every  Wednesday, 6:30pm, via Zoom.                         
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com 

Adult Bible Study "Salvation & Justification": Meets 1st & 3rd 
Friday,  6:00pm, Fr. Moroney Room 
Contact: Kyle Marx,  916-717-8960, nickkyle@aol.com  

Faith Formation (English/Español): Leomi Ebalobo 916-369-8669,                                  
faithformation@sjvparish.com    

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,   
CGS@sjvparish.com  

OCIA:  Dr. Philip Eulie  415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com 

LITURGICAL MINISTRIES 
Altar Servers,  Children’s Liturgy of the Word, Lectors, 
Extraordinary Ministers of Holy Communion   
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries 

SACRAMENTS 
Baptism and Preparation classes:  Leomi Ebalobo 916-369-8669, 
baptisms@sjvparish.com  

SERVE 
Caring Connections:  Linda Morales 
caringconnections@sjvparish.com 

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff   
916-361-9223.  Funeral Luncheon:  Please Call 

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are 
welcome. Contact: Gena Carlisle  clow@sjvparish.com 

Couples for Christ: Leomi Ebalobo couplesforchrist@sjvparish.com 

Divine Mercy Apostolate: Chaplet Thursdays 9am & 3pm in the 
church. divinemercy@sjvparish.com  

Eucharistic/Homebound Ministry: (916) 362-1385 . 

Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia    
faa@sjvparish.com 

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their 
families. Samantha Clark  gabrielproject@sjvparish.com  
Indonesian Catholic Community: Lily NLN icc@sjvparish.com  

Kairos Prison Ministry: Tom Beigel  916-212-4694. 

Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn 
koc_  5322@sjvparish.com 

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza 
Koc_ 18076@sjvparish.com 
For more info, go to www.ranchoknights.com 

Martha and Mary Ministry:  Gentle Touch Church cleaning. 
Connie Lagerstrom  916-635-3865 

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007. 

Music Ministry: English Rouselle Ekwall  music2@sjvparish.com   
Bill Githens  music@sjvparish.com Spanish  Guadalupe Rangel 
musica@sjvparish.com Rosa Duenas sjv-coro@sjvparish.com 

Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431 
carrie@ranchocordovafoodlocker.org  

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas  916-469-1975, 
sjvconference@gmail.com 

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb  916-363-4570 

Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com.  For discernment 
and  vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation 

Youth Ministry: Martin Wong  youthministry@sjvparish.com 

Ministries Spotlight 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP? 
You are not alone. We can help. 

The Gabriel Project 
Call: 1-800-910-0919 

St. Vincent de Paul Religious Goods Store 
Advent wreaths and candles, Christmas ornaments and burse 
with straps are now available for sale in the Church foyer. 
All proceeds will go to St. Vincent de Paul to help the needy in our 
community. 
 
Tienda de artículos Religiosos San Vicente de Paúl  
 

Las coronas de Adviento, las velas y los adornos navideños ya 
están a la venta en el vestíbulo de la Iglesia. 
Todo lo recaudado se destinará a San Vicente de Paúl para 
ayudar a nuestra comunidad necesitada. 

Extraordinary Ministers of Holy Communion  (EMHC)                          
Rehearsal 
Date:           Saturday, December 14, 2024   
Time:          9:00am to 11am 
Location:  Church 
Contact:   Elizabeth Alden, EMHC Coordinator,  
                     EMHC@sjvparish.com 

No Registration is required.  

Questions?  Contact Rouselle Ekwall 

music2@sjvparish.com   

Giving Tree 
The SJV youth group is again participating in the community-
wide effort to provide children with a memorable Christmas. 
Please feel free to take one or more  paper rings from the tree. 
Gifts provided for the child on each ring should be returned 
unwrapped.  
The last day to provide gifts is Thursday, December 19. 
 

Árbol navideño de ayuda a los necesitados 
El grupo juvenil de SJV quieren que los niños tengan una  
Navidad memorable. Por favor, tome uno o más tarjetas de  
navidad del árbol de navidad. Traiga los regalos sin envolver.  
El último día para entregar los regalos es el jueves 19 de            
diciembre. 

mailto:EMHC@sjvparish.com
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Parish Announcements |   Anuncios Parroquiales     

Second Collection 
Next week (Dec. 7 & 8): Retirement Fund for Religious. 

Liturgia penitencial de adviento 
Fecha: viernes, 6 de diciembre de 2024 
Hora: 7:00pm en la iglesia 
La liturgia penitencial será bilingüe con adoración del Santísmo 
y con música estilo Taizé. Varios sacerdotes estarán escuchan 
do confesiones.  

Advent Penance Service 
Date: Friday, December 6, 2024 
Time: 7:00pm in the Church 
Parish Bilingual Penance Service with Eucharistic Adoration 
and Taize music. 
Several priests will be available to hear confessions. 

Second Collection 
La Próxima Semana (Dec. 7 & 8): Fondo para la Jubilación de               
Religiosos.  

                                                   Giving Tree 
See page 5 for more information / Ver página 5. 

Advent Reflection Booklets 
Available at the church entrances in English and Spanish.  
You are invited to take one copy per family. 

Meet Your Neighbor—December 1 
Time:  After 8:00am, 10:00am & 12:00pm Masses. 
Location:  Southwest Room (Parish Hall) 
Hosted by: Catechesis of the Good Shepherd 
Join us for coffee and donuts. Get to know your fellow  
parishioners and make new friends.  

Celebración de la fiesta  
de Nuestra Señora de Guadalupe 

• Novena Bilingüe: del 3 al 11 de diciembre, 6:00pm en la 
Iglesia. 

• Habrá de pan y chocolate caliente en la Plazoleta después 
de Misa de 6:30pm. 

Programa del día de la fiesta de Nuestra Señora de 
Guadalupe, jueves, 12 de diciembre 

•       6:30pm   Misa de Vigilia, miércoles, 11 de diciembre,   seguido 
de una serenata a Nuestra Señora de Guadalupe de 8:00 a 
9:00pm. 

•      La Iglesia estará abierta de 10pm hasta las 5:00am el 12 de 
diciembre para la gente venere, honre y le cante a Nuestra 
Madre. 

•       5:00am   Mañanitas 

•       6:00am   Misa por la mañana 

•       7:00am   Pan y chocolate caliente 

•        8:00am   Misa en inglés en honor de Nuestra Señora 

•        5:30pm   Confesiones 

•        6:00pm   Procesión con Nuestra Señora de Guadalupe 

•        6:30pm   Misa (Homilía bilingüe) 

•  7:30pm   Compartimiento en el Salón Parroquial 
 

Nota:  La Adoración termina a las 4:00 pm este día.  
 
 

Todos los interesados en participar en el espectáculo de  
danza para la fiesta de Nuestra Señora de Guadalupe están invitados.  
Contacto: Norma Arizaga, hepministry@sjvparish. 
Las prácticas empiezan el 19 de noviembre cada martes de  

Conoce a tus vecinos— 1 deciembre 
Hora: Después de todas las misas dominicales 
Donde: Southwest Room  
Organizado por:  Catechesis of the Good Shepherd.                            
Venga a disfrutar de café y donas y haga nuevos amigos. 

Our Lady of Guadalupe Feast Celebration  

•     Bilingual Rosary Novena, Dec. 3-11,  6pm in the Church. 

•     Fellowship/Bread/Hot Chocolate in the Plaza after 6.30pm 
Mass. 

 

OLG Feast Day Program on Thursday, Dec. 12  

•     6:30pm Vigil Mass, Wednesday, December 11, followed by-
Serenade to Our Lady from 8pm-9pm. 

•     The Church will be open from 10pm till 5am, Dec. 12 for   
people to venerate, honor & sing to our Lady. 

•      5:00am Mañanitas 

•      6:00am Morning Mass 

•      7:00am Bread/Hot Chocolate 

•      8:00am English Mass in honor of our Lady 

•      5:30pm Confession 

•      6:00pm OLG Procession 

•      6:30pm Mass (Bilingual Homily) 

•      7:30pm Fellowship in the Parish Hall 
Note: Adoration will end at 4pm on this day. 
 
 

All interested in joining the dance performance for Our Lady of Gua-
dalupe Feast on December 12 are invited to contact Norma Arizaga, 
hepministry@sjvparish.  
Dance practice : Every Tuesday, 6:30pm to 8:00pm, Fireside  Room. 

Libros de reflexión para el adviento 
Disponibles en inglés y en español en la entrada de la iglesia. 
Tome una copia por familia. 

Immaculate Conception of the Blessed Virgin Mary  
Holy Day of Obligation  

December 8 (Sunday): English Vigil Mass 5:00pm 
    Spanish Vigil Mass 6:45pm 
December 9 (Monday): English Mass 8:00am &  5:00pm 
    Spanish Mass 6:45pm 

Incensing at Masses 
Starting in Advent, December 1st, we will be having incensing at all 
Weekend Masses except the following: 

• 6:45pm Spanish Vigil Mass 
• 8:00am English Mass 
• 2:00pm Filipino Mass  &  2:00pm Indonesian Mass 

Inmaculada Concepción de la Santísima Virgen María 
Día de precepto  

8 de diciembre (Domingo): Misa de vigilia en inglés 5:00pm 
         Misa de vigilia en español 6:45pm 
9 de diciembre (Lunes):  Misa en inglés 8:00am y 5:00pm 
                  Misa en español 6:45pm 

Uso del incienso en las Misas dominicales 
Empezando el 1 de diciembre con el adviento, usaremos                      
incienso en todas las Misas dominicales excepto: 

• 6:45pm Misa de vigilia en español 
• 8:00am Misa en inglés  
• 2:00pm Misa en tagalog e indonesio 
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Ads will be placed here.  No content may go here. 
Please remove before uploading to LPi Express. 

PARISHIONERS REGISTRATION 
NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com 
UPDATES Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or 
 email address. 
MOVING Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list. 

 

 

 

 

 

Highlights 

Sunday Bulletin Date       Deadline for Article Submission 
                                           (No later than 12NOON) 

December                           15, 2024  December            6, 2024 

December                           22, 2024  December                      10, 2024 

December                29, 2024  December                      17, 2024 

Automatic Gate NEW Hours/Puerta automática  
 
Opening and Closing Times /Horario de apertura y 
cierre: 
Weekday/Entre Semana 
Southwest side/Lado suroeste           5:00am – 8:30pm 
Southeast side/Lado sureste               6:00am – 6:00pm 
Weekend/Fin de semana 
Saturday/Sábado 
Southwest side/Lado suroeste            8:00am – 8:00pm 
Southeast side/Lado sureste                3:00pm - 8:00pm 
Sunday/Domingo 
Southwest side/Lado suroeste            6:45am – 6:00pm 

NOTE:  
Southeast side
(Georgetown side)  
is for EXIT only. 
NOTA: Tenga en cuen-
ta que el lado sureste 
(lado de Georgetown) 
es solo para SALIDA. 

ADVENT RETREAT: Live Differently 

Saturday, Dec 7th 
Speaker (English): Father Raj Derivera 
Speaker (Spanish):Padre Antonio Gutierrez 
Mass 9:00 am  |  Retreat 10:00 am– 3:00pm 
Cost: $25 (lunch & supplies included) 
St. Francis of Assisi Church, Sacramento 
For more  information contact Veronica Zeller 
vmzellar@scd.org      916-733-0100 
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California

CatholicMatch.com/CA

WILLS • TRUSTS • PROBATE

S. Susan King, Esq.
Certified Legal Specialist

by the State Bar of California

(916) 794-3003
sking@sacbusinesslaw.com

Complimentary Consultation
Garafola, King & McCardle, LLP

7801 Folsom Blvd., Suite 109 • Sacramento

916-476-6519
WWW.LATREIAHEALTHCARE.COM

A HOSPICE SERVICE / COMFORT CARE PROVIDER
W/ VISITING NURSES, DOCTORS, HEALTH AIDES,

COUNSELORS, HOSPITAL EQUIPMENT, MEDICATIONS &
INCONTINENCE CARE FOR TERMINALLY ILL PATIENTS

 
IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™
$1995

/mo.

As Low As

4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert md-medalert.com800.808.9294

CALL NOW!

LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME  
Joanne Sullins

 
jsullins@4LPi.com • (800) 950-9952 x2662


